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Семьдесят восьмая сессия 

Пункт 71 b) повестки дня 

Поощрение и защита прав человека: вопросы прав 

человека, включая альтернативные подходы в деле 

содействия эффективному осуществлению прав человека 

и основных свобод 
 

 

 

  Письмо Постоянного представителя Узбекистана 

при Организации Объединенных Наций от 3 сентября 

2024 года на имя Генерального секретаря 
 

 

 Имею честь настоящим препроводить итоговый документ четвертого Са-

маркандского форума по правам человека, состоявшегося 13–14 июня 2024 года 

в Самарканде, Узбекистан (см. приложение). 

 Буду признателен за распространение настоящего письма и приложения к 

нему в качестве документа Генеральной Ассамблеи по пункту 71 b) повестки 

дня. 

 

 

(Подпись) Улугбек Лапасов 

Постоянный представитель 

  



A/78/999 
 

 

2/7 24-15974 

 

  Приложение к письму Постоянного представителя 

Узбекистана при Организации Объединенных Наций 

от 3 сентября 2024 года на имя Генерального секретаря 
 

 

  Самаркандская декларация о глобальной защите прав 

человека в контексте изменения климата: обязательства 

и действия в интересах устойчивого будущего 
 

 

 Мы, участники четвертого Самаркандского форума по правам человека на 

тему «Экологические вызовы: принятие устойчивых решений ради буду-

щего прав человека в условиях меняющегося мира», созванного 13–14 июня 

2024 года в Самарканде, Узбекистан, 

 выражая благодарность Его Превосходительству президенту Респуб-

лики Узбекистан Шавкату Мирзиёеву за инициативу по организации этого 

форума, о которой было объявлено на 76-й сессии Генеральной Ассамблеи Ор-

ганизации Объединенных Наций и 46-й сессии Совета по правам человека; 

 подчеркивая, что первый Азиатский форум по правам человека, организо-

ванный в Узбекистане в 2018 году, привнес в мировую практику особый «самар-

кандский дух» и положил начало доброй традиции проводить каждые два года 

форумы, посвященные наиболее актуальным вопросам в области прав человека;  

 отмечая, что в результате глобальных климатических изменений на пла-

нете сложилась критическая экологическая ситуация, при которой такие про-

блемы, как дефицит питьевой воды, загрязнение окружающей среды, эрозия 

почвы, сильные пыльные и песчаные бури, утрата биоразнообразия и снижение 

производительности сельского хозяйства, приобретают все более острый харак-

тер, что свидетельствует о серьезности глобальных экологических проблем и 

необходимости прилагать совместные усилия для их решения; 

 признавая усиление негативных последствий этих процессов на всех кон-

тинентах и во всех странах, особенно в регионе Центральной Азии, в котором 

темпы повышения температуры в два раза превышают среднемировые и кото-

рый продолжает страдать от последствий катастрофы, связанной с высыханием 

Аральского моря; 

 высоко оценивая опыт Узбекистана в области охраны и восстановления 

экологической системы региона Приаралья, социально-экономическое развитие 

этой страны, ее переход к «зеленой» экономике и углеродной нейтральности, а 

также ее усилия по повышению доли возобновляемых источников энергии в 

энергетическом балансе до 40 процентов к 2030 году, посадку леса на террито-

рии высохшего Аральского моря площадью более 2 млн га и осуществление 

национального проекта «Яшил макон» («Зеленое пространство»), предусматри-

вающего посадку 1 млрд саженцев; 

 констатируя широкую поддержку международным сообществом мер, 

принимаемых Узбекистаном в этой области, в частности единогласное принятие 

Генеральной Ассамблеей Организации Объединенных Наций таких важных ре-

золюций, как «Объявление региона Приаралья зоной экологических инно-

ваций и технологий» и «Центральная Азия перед лицом экологических про-

блем: укрепление региональной солидарности во имя устойчивого разви-

тия и процветания»; 

 признавая, что изменение климата и экологические бедствия превратились 

в серьезные препятствия и вызовы на пути к достижению целей в области устой-

чивого развития в интересах полной реализации прав человека, включая право 
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на здоровье и доступ к воде и продовольствию, а также право жить в безопасной, 

чистой, здоровой и устойчивой окружающей среде и право на жилье, и отме-

чая, что от этого страдают в первую очередь люди, нуждающиеся в социальной 

защите, особенно люди с инвалидностью, пожилые люди, женщины и дети;  

 подтверждая неотложность и масштабность вызовов, стоящих перед ми-

ровым сообществом в деле защиты прав человека в условиях глобального изме-

нения климата, и необходимость принятия глобальных, совместных и безотла-

гательных мер по противодействию этим вызовам и сведению к минимуму их 

воздействия на жизнь и благосостояние всех народов мира; 

 подчеркивая, что государства несут основную ответственность за защиту 

прав человека своих граждан от неблагоприятных последствий изменения кли-

мата, включая обязательства не только по смягчению последствий изменения 

климата, но и по адаптации к ним и обеспечению того, чтобы меры по адаптации 

не нарушали права человека и способствовали их поощрению; 

 в духе статьи 2 Парижского соглашения, в которой содержится призыв 

учитывать права человека в контексте климатических инициатив, международ-

ного сотрудничества и солидарности, обращаем особое внимание на необходи-

мость оказания поддержки развивающимся странам, что предполагает передачу 

технологий, финансовую поддержку и наращивание потенциала, с тем чтобы 

они могли защищать права человека в условиях меняющегося климата; 

 вновь выражая особую обеспокоенность по поводу воздействия измене-

ния климата на маргинализированные группы населения, чей традиционный об-

раз жизни и источники средств к существованию находятся под угрозой, и под-

тверждая необходимость признания и защиты прав этой группы населения в 

соответствии с общепризнанными международными договорами по правам че-

ловека; 

 подчеркивая необходимость создания и укрепления финансовых механиз-

мов для оказания поддержки странам и сообществам, сталкивающихся с наибо-

лее серьезными трудностями в деле борьбы с изменением климата и защиты 

прав человека, что включает в себя не только предоставление международной 

финансовой поддержки, но и разработку инновационных финансовых инстру-

ментов, способствующих устойчивому развитию и защите прав человека;  

 подчеркивая важность Повестки дня в области устойчивого развития на 

период до 2030 года и Рамочной конвенции Организации Объединенных Наций 

об изменении климата в качестве основополагающих международных инстру-

ментов для мобилизации мирового сообщества на решение проблем, связанных 

с изменением климата, и на обеспечение защиты прав человека в этом контексте; 

 напоминая о закрепленном в Парижском соглашении намерении госу-

дарств уважать, поощрять и учитывать свои соответствующие обязатель-

ства в области прав человека при принятии мер по борьбе с изменением кли-

мата; 

 ссылаясь также на резолюции 37/81, 35/202 и 40/113 Совета по правам че-

ловека, в которых рассматриваются права человека, включая права молодежи, с 

точки зрения экологического вреда и изменения климата, и напоминая о том, что 

безопасный климат является одним из жизненно важных компонентов права на 

__________________ 

 1 A/HRC/RES/37/8. 

 2 A/HRC/RES/35/20. 

 3 A/HRC/RES/40/11. 

https://undocs.org/ru/A/hrc/RES/37/8
https://undocs.org/ru/A/hrc/RES/35/20
https://undocs.org/ru/A/hrc/RES/40/11
https://undocs.org/ru/A/HRC/RES/37/8
https://undocs.org/ru/A/HRC/RES/35/20
https://undocs.org/ru/A/HRC/RES/40/11
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безопасную, чистую, здоровую и устойчивую окружающую среду, необходимую 

для жизни и благосостояния человека; 

 вдохновляясь достижениями и вызовами современности и подчеркивая 

необходимость обеспечения того, чтобы экологические принципы были поло-

жены в основу разработки конституций и законов как на международном, так 

и на национальном уровнях; 

 признавая, что учет экологических принципов в мировых конституциях 

является не только вопросом охраны окружающей среды, но и залогом устойчи-

вого развития и социальной справедливости и гарантией основополагающих 

прав и свобод человека; 

 подчеркивая, что придание экологическому праву конституционного ста-

туса должно стать одним из обязательных элементов стратегии развития каж-

дого государства, о чем свидетельствует опыт Узбекистана, принявшего в 

2023 году Конституцию страны в новой редакции, где в отдельной главе закреп-

лено право человека на благоприятную окружающую среду, а также определены 

обязанности государства по улучшению, восстановлению и охране окружающей 

среды и поддержанию экологического баланса; 

 отмечая необходимость принятия странами во всем мире совместных 

эффективных мер для существенного уменьшения ущерба для прав человека, 

наносимого изменением климата, и признавая их колоссальную ответствен-

ность за охрану и улучшение состояния окружающей среды в интересах нынеш-

него и будущих поколений при обеспечении того, чтобы экологическое благопо-

лучие и права человека имели взаимосвязанный и неразрывный характер в любой 

политической и правовой системе; 

 будучи объединены общей целью создания справедливого, устойчивого и 

инклюзивного будущего для всех народов мира, мы настоящим представляем 

нижеследующие рекомендации и предложения. 

 

  Основные рекомендации: 
 

 1. признать исключительную важность инициативы Его Превосходи-

тельства президента Республики Узбекистан Шавката Мирзиёева по при-

нятию Генеральной Ассамблеей Организации Объединенных Наций резо-

люции под названием «Защита прав человека в условиях борьбы с неблаго-

приятными последствиями изменения климата в Центральной Азии», в 

частности для смягчения последствий острых климатических проблем, с кото-

рыми сталкивается человечество, что, несомненно, является одним из приори-

тетных направлений международного сотрудничества в области прав человека; 

 2. выступать за общемировое признание и осуществление неотъемле-

мого права человека на здоровую окружающую среду, а также за принятие мер 

по закреплению этого права, когда это целесообразно, в национальных, регио-

нальных и глобальных рамочных документах и/или в государственных страте-

гиях и законах; 

 3. активизировать усилия по разработке и применению международных 

и национальных руководящих принципов для обеспечения того, чтобы все меры 

по борьбе с изменением климата и адаптации к его последствиям учитывали 

права человека, особенно права наиболее уязвимых групп населения; 

 4. расширять и углублять международное сотрудничество в области ис-

следования последствий изменения климата для прав человека и обмена соот-

ветствующими данными в целях разработки эффективных глобальных и регио-

нальных стратегий адаптации, включая оказание поддержки исследованиям и 
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обмен знаниями и передовой практикой, а также разработку инновационных ре-

шений для смягчения неблагоприятных последствий изменения климата;  

 5. внедрять комплексные национальные стратегии и планы действий по 

борьбе с изменением климата, учитывающие вопросы защиты прав человека, 

уделяя особое внимание уязвимым группам населения, что подразумевает раз-

работку комплексных подходов, позволяющих одновременно решать климати-

ческие проблемы и поощрять права человека, включая доступ к чистой воде, 

продовольствию, здравоохранению и безопасной окружающей среде;  

 6. разрабатывать просветительные программы и информационные кам-

пании, направленные на повышение осведомленности общественности о связи 

между изменением климата и правами человека, с тем чтобы способствовать 

усилению ответственности за состояние окружающей среды и активизации 

гражданского участия, в том числе распространять информацию о том, как каж-

дый человек может внести индивидуальный и коллективный вклад в защиту 

окружающей среды и содействовать соблюдению прав человека, уделяя особое 

внимание поддержке уязвимых групп населения; 

 7. создавать и укреплять механизмы, обеспечивающие доступ к право-

судию для жертв нарушений прав человека, связанных с изменением климата, 

включая специализированные механизмы и программы поддержки, что предпо-

лагает не только предоставление юридической помощи, но и разработку проце-

дур для эффективного рассмотрения и урегулирования претензий по поводу 

нарушений, связанных с окружающей средой и изменением климата;  

 8. увеличивать объемы финансирования, предназначенного для под-

держки исследований и проектов, направленных на изучение воздействия изме-

нения климата на права человека, а также для разработки стратегий по адапта-

ции к изменению климата и смягчению его последствий, особенно в наиболее 

уязвимых регионах; 

 9. добиваться того, чтобы меры по борьбе с изменением климата разра-

батывались и осуществлялись таким образом, чтобы уменьшить неравенство и 

укрепить права человека, особенно для уязвимых групп населения; 

 10. разрабатывать и внедрять механизмы, гарантирующие активное уча-

стие маргинализированных групп населения в принятии решений, касающихся 

климата, путем создания платформ для диалога, на которых они могут высказы-

вать свои мнения и предложения, и обеспечения учета этих мнений при разра-

ботке и осуществлении мер по борьбе с изменением климата; 

 11. внедрять подходы, сочетающие защиту прав человека с достижением 

целей в области устойчивого развития, уделяя особое внимание обеспечению 

доступа к чистой воде, продовольствию, здравоохранению и безопасной окру-

жающей среде, что требует межсекторального сотрудничества и координации 

между правительственными и общественными организациями на различных 

уровнях; 

 12. поощрять разработку и применение экологически чистых технологий 

и устойчивых методов ведения сельского хозяйства и производства, учитываю-

щих права и благосостояние всех групп населения, уделяя особое внимание под-

держке инновационной деятельности и созданию стимулов для предприятий и 

частных лиц к внедрению экологически чистых и энергоэффективных техноло-

гий и методов управления ресурсами, позволяющих уменьшить их экологиче-

ский след; 

 13. способствовать конструктивному участию детей и молодежи в про-

цессах, связанных с климатом, в том числе в рамках диалога «Расширение 
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возможностей для действий в интересах климата» и участия в Программе мо-

лодежных делегатов Рамочной конвенции Организации Объединенных Наций 

об изменении климата (РКИКООН), и изучать возможности для содействия ре-

шению приоритетных задач Молодежного движения в защиту климата (мо-

лодежные неправительственные организации); 

 14. создавать различные механизмы подотчетности и надзора, обеспечи-

вающие соблюдение государствами и другими заинтересованными сторонами 

своих обязательств по защите прав человека в ходе осуществления Парижского 

соглашения; 

 15. поощрять международное сотрудничество и солидарность в борьбе с 

изменением климата в целях обеспечения того, чтобы глобальные усилия спо-

собствовали соблюдению и защите прав человека и уменьшению неравенства.  

 Мы выделяем следующие приоритетные направления деятельности, 

которые будут способствовать выполнению нашей общей миссии и вопло-

щению в жизнь нашего видения устойчивого будущего: 

 1. создание международной рабочей группы по вопросам изменения 

климата и прав человека в целях координации усилий, обмена передовой прак-

тикой и отслеживания хода выполнения международных обязательств, включая 

разработку проекта резолюции Генеральной Ассамблеи Организации Объ-

единенных Наций под названием «Защита прав человека в условиях 

борьбы с неблагоприятными последствиями изменения климата в Цен-

тральной Азии»; 

 2. разработка и принятие международно-правового документа, специ-

ально посвященного защите прав человека в контексте изменения климата и 

устанавливающего юридически обязательные стандарты для государств; 

 3. обеспечение учета принципа «не навреди» во всех стратегиях и про-

граммах, касающихся изменения климата, в целях предотвращения возможных 

негативных последствий для прав человека; 

 4. поощрение частного сектора к внедрению устойчивых видов прак-

тики и стандартов корпоративной ответственности, призванных уменьшить 

негативное воздействие на климат и улучшить защиту прав человека;  

 5. разработка международных стандартов для оценки воздействия изме-

нения климата на права человека, которая включает в себя создание передовых 

методологий и инструментов, способных надлежащим образом отразить ком-

плексное воздействие изменения климата на жизнь людей, их здоровье, бытовые 

условия и доступ к основным ресурсам, таким как чистая вода и продоволь-

ствие; 

 6. обеспечение того, чтобы всесторонние оценки воздействия на права 

человека были неотъемлемой частью всех климатических проектов и программ, 

основанных на принципах прозрачности, инклюзивности и справедливости, что 

позволит не только сократить выбросы углекислого газа и повысить экологиче-

скую устойчивость, но и активно защищать и поощрять права человека;  

 7. организация информационных и просветительных кампаний, а также 

разработка и осуществление стратегически спланированных коммуникацион-

ных инициатив, направленных на информирование общественности о важности 

определенных вопросов, включая необходимость принятия мер для решения 

сложных глобальных задач, таких как борьба с изменением климата, защита 

прав человека, устойчивое развитие и др.; 
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 8. стимулирование перехода к «зеленой» экономике путем принятия 

комплексных мер и привлечение более крупных инвестиций в секторы, способ-

ствующие устойчивому развитию, включая финансирование проектов по ис-

пользованию возобновляемых источников энергии, повышение энергоэффек-

тивности и внедрение экологически чистых технологий, призванных уменьшить 

зависимость от ископаемого топлива, свести к минимуму вредные выбросы в 

атмосферу и сделать производство более экологически чистым; 

 9. разработка программ поддержки малого и среднего бизнеса, направ-

ленных на внедрение экологически устойчивых видов практики и создание «зе-

леных» рабочих мест; 

 10. установление мер безусловной ответственности для компаний и орга-

низаций, чьи действия наносят ущерб климату и окружающей среде; 

 11. создание специализированного международного органа, который бу-

дет рассматривать дела о нарушениях климатических обязательств странами и 

корпорациями, оказывающих серьезное негативное воздействие на климат и 

права человека; 

 12. разработка и введение в действие механизма глобального налогооб-

ложения компаний и стран за выбросы CO2, поступления от которого будут ис-

пользоваться для финансирования проектов по адаптации к изменению климата 

и защите прав человека в наиболее уязвимых регионах; 

 13. инвестирование в создание «умных» городов и поселений, оснащен-

ных технологиями для сведения к минимуму вредного воздействия на окружа-

ющую среду, обеспечения устойчивости к изменению климата и повышения ка-

чества жизни населения; 

 14. разработка международных образовательных программ, направлен-

ных на повышение осведомленности об изменении климата, его последствиях 

для прав человека и способах действий на индивидуальном и коллективном 

уровнях; 

 15. разработка и введение в действие международной системы цифровой 

маркировки товаров и услуг, которая позволит потребителям видеть углеродный 

след продукции, что будет побуждать производителей сокращать выбросы, а по-

требителей — делать более экологически ответственный выбор; 

 16. создание международной программы поддержки людей, вынужден-

ных покинуть свои дома по причине изменения климата, включая предоставле-

ние нового жилья и возможностей для получения образования и трудоустрой-

ства в принимающих общинах. 

 Мы, участники четвертого Самаркандского форума, посвященного по-

вышению эффективности защиты и поощрения прав человека в контексте 

глобального изменения климата, признавая обязательства государств и 

роль гражданского общества и региональных и международных организа-

ций, настоящим препровождаем рекомендации четвертого Самаркандского 

форума по правам человека Генеральному секретарю Организации Объ-

единенных Наций и другим международным организациям. 

 


